СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ «СТРАНОВЕДЕНИЕ НА ВТОРОМ ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ»

В течение курса формируется уровень владения английским языком В1 Пороговый уровень (threshold) и владения английским языком В2 Пороговый продвинутый уровень (Vantage) (См. Приложение1 и 2).

Данный уровень вполне может быть достигнут на занятиях в VI –VII семестрах. На обучение дисциплине «Страноведение на втором иностранном языке», согласно учебному плану, отводится 310 часа, из них из них всего часов аудиторных 136, в том числе 56 - часов лекции, 80 часов - практические занятия. Рекомендуемые формы контроля – зачет, экзамен.

Изучение дисциплины «Страноведение на втором иностранном языке» осуществляется модульно, студенты изучают модули «Страноведение Великобритании» и модуль «Страноведение США». 
РАСЧЕТ ЧАСОВ ПО МОДУЛЯМ И СЕМЕСТРАМ

1. Модуль «Страноведение Великобритании» -28 часов лекций и 40 часов - практические занятия

VI семестр: 14 часов - лекции, 18 часов – практические занятия, зачет.

VII семестр: 14 часов - лекции, 22 часа – практические занятия, экзамен.

2. Модуль «Страноведение США» - 28 часов лекции и 40 часов - практические занятия

VI семестр: 14 часов - лекции, 18 часов – практические занятия, зачет.

VII семестр: 14 часов - лекции, 18 часов – практические занятия, экзамен.

ПРИЛОЖЕНИЕ 1

В1 ПОРОГОВЫЙ УРОВЕНЬ (THRESHOLD)

ПОНИМАНИЕ:

Аудирование
Студент должен уметь:
· понимать основные положения четко произнесенных высказываний в пределах литературной нормы на известные ему темы, с которыми ему приходится иметь дело на работе, в школе, на отдыхе и т.д. 
· понимать, о чем идет речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях, а также передач, связанных с его личными или профессиональными интересами. 

Чтение
Студент должен уметь:
· понимать тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального общения. 

· понимать описания событий, чувств, намерений в письмах личного характера.
ГОВОРЕНИЕ

Диалогическая речь
Студент должен уметь:
· общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране изучаемого языка. 

· без предварительной подготовки участвовать в диалогах на знакомую ему/ интересующую его тему (например, «семья», «хобби», «работа», «путешествие», «текущие события»).
Монологическая речь
Студент должен уметь:
· строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих мечтах, надеждах и желаниях.

· кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения.

· рассказать историю или изложить сюжет книги или фильма и выразить к этому свое отношение.

ПИСЬМО

Студент должен уметь:
· писать простые связные тексты на знакомые или интересующие его темы.

· писать письма личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях.
Вместо выделения категорий, лежащих в основе речевой деятельности, может потребоваться оценить языковое поведение на основе отдельных аспектов коммуникативной компетенции.
ДИАПАЗОН
Студент должен обладать достаточными языковыми знаниями, чтобы принять участие в беседе; словарный запас позволяет объясниться с некоторым количеством пауз и описательных выражений по таким темам, как People and Their Families, The Place You Live In, Meals, Shops and Shopping, Education, The World Around Us, Economics As a Science, Economic Activities, Modern Labour Market, Belarus and English-Speaking Countries, Money and Banking, My Speciality и др.

ТОЧНОСТЬ

Студент должен достаточно аккуратно использовать набор конструкций, ассоциируемых со знакомыми, регулярно происходящими ситуациями.

БЕГЛОСТЬ

Студент должен уметь высказаться понятно, несмотря на то, что паузы для поиска грамматических и лексических средств заметны, особенно в высказываниях значительной протяженности.
ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ

Студент должен уметь начинать, поддерживать и завершать беседу один на один, если темы обсуждения знакомы или индивидуально значимы. 

Студент должен уметь повторить предыдущие реплики, демонстрируя тем самым свое понимание.
СВЯЗНОСТЬ

Студент должен уметь связать несколько достаточно коротких простых предложений в линейный текст, состоящий из нескольких пунктов.

ПРИЛОЖЕНИЕ 2

В2 Пороговый продвинутый уровень (Vantage)

· Студент понимает общее содержание сложных текстов на абстрактные и конкретные темы, в том числе узкоспециальные тексты. 
· Студент говорит  достаточно быстро и спонтанно, чтобы постоянно общаться с носителями языка без особых затруднений для любой из сторон. 
· Студент может делать четкие, подробные сообщения на различные темы и изложить свой взгляд на основную проблему, показать преимущество и недостатки разных мнений.
Понимание 

Аудирование 
Студент должен понимать развернутые доклады и лекции и содержащуюся в них даже сложную аргументацию, если тематика этих выступлений мне достаточно знакома. Я понимаю почти все новости и репортажи о текущих событиях. Я понимаю содержание большинства фильмов, если их герои говорят на литературном языке. 

Чтение 
Студент должен понимать статьи и сообщения по современной проблематике, авторы которых занимают особую позицию или высказывают особую точку зрения. Я понимаю современную художественную прозу.

Говорение 

Диалог 
Студент должен уметь без подготовки довольно свободно участвовать в диалогах с носителями изучаемого языка. Я умею принимать активное участие в дискуссии по знакомой мне проблеме, обосновывать и отстаивать свою точку зрения. 
Монолог 
Студент может понятно и обстоятельно высказываться по широкому кругу интересующих меня вопросов. Я могу объяснить свою точку зрения по актуальной проблеме, высказывая все аргументы "за" и "против".

Письмо 

Студент умеет писать понятные подробные сообщения по широкому кругу интересующих меня вопросов. Я умею писать эссе или доклады, освещая вопросы или аргументируя точку зрения "за" или "против". Я умею писать письма, выделяя те события и впечатления, которые являются для меня особо важными. 

Вместо выделения категорий, лежащих в основе речевой деятельности, может потребоваться оценить языковое поведение на основе отдельных аспектов коммуникативной компетенции:
ДИАПАЗОН 
Студент обладает достаточным словарным запасом, позволяющим описывать что- либо, выражать точку зрения по общим вопросам без явного поиска подходящего выражения. Умеет использовать некоторые сложные синтаксические конструкции. 
ТОЧНОСТЬ 
Студент демонстрирует достаточно высокий уровень контроля грамматической правильности. Не делает ошибок, которые могут привести к непониманию, и может исправить большинство собственных ошибок.

БЕГЛОСТЬ 

Студент может порождать высказывания определенной продолжительности с достаточно ровным темпом. Может демонстрировать колебания при отборе выражений или языковых конструкций, но заметно продолжительных пауз в речи немного. 

ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ 

Студент может начинать беседу, вступать в беседу в подходящий момент и заканчивать беседу, хотя иногда эти действия характеризуются определенной неуклюжестью. Может принимать участие в беседе на знакомую тему, подтверждая свое понимание обсуждаемого, приглашая других к участию и т.д. 
СВЯЗНОСТЬ 

Студент может использовать ограниченное количество средств связи для соединения отдельных высказываний в единый текст. Вместе с тем, в беседе в целом отмечаются отдельные "перескакивания" от темы к теме. 

